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Bcbcmpa kajian telah cuba menyiasat urutan yang diperlihatkall 
oleh pclajar-pelajar semasa memperoJehi atau mempelajari bahasa 
ibunda dan bahasa kedua. Pada tahun 1973 Roger Brown dalam satu 
kajian yang penting telah membuktikan bahawa kanak-kanak yang 
mcmpcrokhi bahasa Inggeris sebagai bahasa pertama memperlihatkan 
urutan yang sarna bagi morfem-morfem gramatis dalam situasi-situasi 
yang wajib. Pcncmuan-penemuan dan kajian membujur ini telah pun 
disahkan oleh satu kajian melintang yang dijalankan oleh de Villiers 
dan de Villiers pada tahun yang sarna. Sclepas itu Hcidi Dulay dan 
Marina Burt tclah rnenjalankan beberapa kajian pada tahun-tahun 
1973, 1974 dan 1975 bagi mellgenalpasti sarna ada kanak-kanak yang 
mempdajari bahasa kedua memperlihatkan urutan yang sarna atau 
tidak. 

Dalam rencana ini, saya ingin mengkritik pcrcubaan pertama yang 
dijalankan oleh Dulay dan Burt serta ke:simpulan-kesimpulan mereka 
mengenai pemerolehan urutan morfem pada amnya. 

Sampel yang digunakan oleh Dulay dan Burt melibatkan tiga 
kumpulan kanak-kanak yang herumur dari enam tahun sehingga 
lapan tahun. Kumpulan yang pertama terdiri daripada 95 orang 
kanak-kanak Chicano dari Sacramento, California. Kumpulan yang 
kcdua tcrdiri daripada 26 pclajar Mexican dari San Ysidiro, California. 
Kumpulan yang kctiga tcrdiri daripada 30 orang kanak-kanak Puerto 
Rico dari kawasan East IIarlem, New York. 

Ketiga-tiga kumpulan ter�but tidal' menerima pendedahan yang 
sarna kcpada bahasa Inggcris. Oleh yang demikian, semasa kajian itu 
dijalankan kanak-kanak dalam ketiga-tiga kurnpulan ters.ebut 
memperlihatkan peringkat kecekapan yang berlainan. 

Kanak-kanak dalam kumpulan yang pertama telah menerima lebih 
pendcdahan kepada bahasa Inggeris daripada kumpulan-kumpulan 
yang lain. Kebanyakan daripada mereka tclah labir di Amerika Syarikat 
dan s�masa kajian itu dijalankan, mereka sedang mengikuLi kursus 
atau program dwibahasa termasuk mcnerima pengajaran ESL yang 
formal. 

Kanak-kanak dalam kumpulan kcdua tinggal di Tijuana dan 
menghadiri sekolah di San Y sidiro seliap harl. Mereka rnenerima 
pcndcdahan kcpada bahasa Inggeris di sekolah sahaja tetapi olch 
kerana bahasa Inggclis adalah bahasa pcngantar, bolchlah dikatakan 
bahawa mcrcka lclah mencrima pcndcdahan yang luas kepada bahasa 
itil. 
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Kanak-kanak dalam kumpulan yang kctiga tclah li nggul di Arnerika 
Syarikat kurang daripada setahun dan mereka menerima kcbanyakan 
pendcdahan kcpada bahasa Inggeris secara formal di sekolah. Mcrcka 
juga mcngikuti program dwibabasa di sekolah. Dalam program yang 
diikuri itu bahasa Inggeris dan bahasa Sepanyol digunakan sebagai 
bahasa pcngantar Kanak-kanak yang terlibat daiam program ini 
tidak menerima sebarang pcngajaran sccara formal dalam ESL. 

DaTam percubaannya Dulay dan Burt tclah menggunakan salu 
tcknik perbualan yang khas untuk mencungkil bahasa lisan. Teknik 
ini dikcnal scbagai Bilingual Syntax Measure (8SM). Semasa leknik 
ini digunakan pcnyclidik cuba bcrbual secara biasa dengan subjeknya 

dan pcrbualan mereka biasanya adalah berkaitan dengan perkura
perkara dan kejadian-kejadian yang lertentu dan konkri!. Di samping 

im pcnyclidik juga mengemukakan beberapa soalan kepada subjeknya 
bagi rncmastikan bahawa beberapa slruklur yang perlu dapat dicungkil 
daripada subjeknya. Penyelidik-penyelidik yang menggunakan BSM 
berpendapat bahawa pcrbualan yang berlaku di antara penyelidik 
dan suhjeknya semasa teknik ini digunakan adalah biasa dan normaL 

Di samping itu penye1idik juga menggunakan bcocrapa soalan 
yang tcrtcntu dengan lllcnggunakan gambar-gambar scjcnis kartun 
untuk mcmbimbing pcrbualan itu supaya struktur-struktur yang di
kehendaki dapat dicungkil daripada subjeknya. Sek urang-kurangnya 
itu adalah pengakuan mereka. 

Setiap struktur yang dihasilkan oleh setiap kanak-kanak diberi 

markah berkisar antara 0 dengan 100. Markah yang didapali oleh 

setiap kanak-kanak menunjukkan sejauh mana ia dapat menguasai 
struktur yang digunakan itu. 

Akhirnya, pcnyclidik mcndapat markah purata bagi setiap struktur 
dan scmua markah purata itu disusun dimulai dengan markah yang 
paling tinggi kc markah yang paling rcndah. Sclepas itu satu perban

dingan dibual dengan urutan-urutan yang didapati dengan tujuan 
mengenalpasli persamaan yang terdapat di antara ketiga-tiga kumpulan 
ilu. 

Pada asasnya, kajian ini mengesahkan penemulln yang dil.::emukakan 
okh Roger Brown, bagi kanak-kanak yang mcmpclajari bahasa kedua. 
Dulay dan Burt mendapati bahawa urutan-urutan pemerolehan dari
pada ketiga-tiga kumpulan kanak-kanak mcmperlihatkan persamaan 
yang ketara. Dalam kajian perin tis ini, Dulay dan Burt mcmberi 
tumpuan kepada lapan morfem gramatis dalam bahasa Inggeris: kata 
jamak panjang (-c:s) Oong plural -cs); diri kctiga (3rd person); 
kcpunyaan's (possessive s), kata kerja hantu yang boleh dipc:ndckkan 
(contractible auxili ary); kala lampau tidak tcratur (past irregular); 
Jarnak s (plural -s), kopula yang bolc:h dipc:ndd:.kan 'J (contractihle 
copula's); kata berlanjU lan -i ng (progressive -ing) 

Implikasi ulama daripada penc:muan-pctlcrnuan Dulay dan Burt 
ialah pelajar-pelajar bahasa kedua mungkin mcmpcrolchi struktur-
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struktur sintaksis dan morfologi mengikuti sam urutaa yang sejagat 
(universal) atau sam urutan scrnulajadi. Heberapa kajlltn yang lain 
telab membcri sokong.an kepada pem:muan-penemuan Dulay dan Burl. 
Kajian-kajian yang dirujukkan di sini adaJah seperti berikllt; Bailey, 
Madden dan Krasben (1974); Larsen-Freeman (1975; KIilShcll, 
Sfer!azza. Feldman dan Fatllm:ln (1976); Anderson (1976) dan Kessler 
dan Idar (1977). 

Satu ke1emahan yang didapati daripada kajian Dulay dan Burt 
adalah hanya bahasa lisan yang diheri rumpuan. Sepcrti yang dikatakan 
tadi, Dulay dan Bun mencungkil dala daripada subjcknya dengan 
rncnggunakan BSM, satu tcknik perbualan. Tetapi, apakah sehah
scbabnya bahasa lisan diberi keutamaan leblh daripada kcmahiran 
mcndcogar dan membaca� Kcbanyakan penyelidilr:: yang meoggunakan 
nSM IUcngakui bahllwa dalam pcmerolehan bahasa pCrlama atau 
bahasa ibunda dan pembelajaran bahasa kc:dua fabaman lisan adalab. 
lebib pcnting danpada penuturan. Tambahan pula fahaman li�an 
bcrlaku sebelum pcrllHuran dalam proses pcmc:rnlehan atau pembcla· 
jaran bahasa. Namlln demikian, kebanyakan kajian mengenai 
pernerolehan baha�a menekankan bahasa 1isan. PMyelidilc-penyclidik 
mungkin lebih �uka mengkaji bahasa lisan hrana kajian.kajian sepc:rti 
Ini lchih mudah dijalankan. Bahasa yang dihasilkan oleh seorang 
kanak-Kanak, iaitu ujaran-ujarannya, dapat diperhaukan dan dikaji 
SlXara langsllng. Te!api kiUl tidak bolch memcrhatikan proses 
pcmuhaman s�ra langsung. Kita hanya dapat mcmbuat kcsimpulan 
mcngcnai proses pcmahamun budasarkan kcpada gceak-Fei yang 
relevan. Misalnya, sckiranya penyelidik mcnyuruh subjeknya menutup 
pintu dan subjeknya bcrbual demlkJan, pcnyclidik ooleh menyimpulkan 
babawa subjeknya tcl ... b rabam araban teescbu!. 

Scmasa rnenggunakan ujian·ujian fahaman, penyeJidik-penyelidik 
hams bcrganlung kepada eara-cara yang cuba mcncungkil maklumat 
sccara lidak langsung daripada subjek·subjeknya. Misalnya mcnyuruh 
kanak-kanak menjawllb soalan atau mcmbuat scsuatu sebagai bala�an 
kepada pcrtanyaan. Dialog yang berikut daripada Brnwn dan Beluggi 
(\964) memberi buktl yang kelara bahawa amaLlab subr rnenguji 
pemahaman terutamanyn bila sematu kajian mdibatkan Icllnak·kanak. 

lolef'llewee . Adam, whicb IS nght" "two shoes" or ··two shoe'''? 

Adam . Pop goes tbe weasel. 

Kelemahan yang kedua adalab bcrkaitan dcngan penggunaan BSM. 
lloleh dikatabm bahawa urutan scmulajadi yang didapati oleh Dulay 
dan Burt dan penye!idik-penye1idLk yang lain dalam kajian-kajian 
mercka adalab merupakan ciptaan atau "artefact" daripada BSM. 
Rosansky (1976), Porter (1977) dan ITakuta dan Cancino (1977) telab 
mcnyuarakan keraguan mercka mcngenai penggunaun BSM. Mereka 
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telab mcnarik pcrhatian Iccpada penggunaan 8SM otch Dulay dan 
Burt yang tdab mcngkaji pclajar-peilljar k:anak-kaollk dan Bailey 
yang telab mcngkaji peJajar-pe.lAjar dew.sa. Kcdua-dua kajian tencbut 
�Iab mendapati bukti yan, bcnangkutan dengan urulan scmulajadi. 
Rosansky ct al mcncgaskan babawa Larsen·Freeman juga tclab men· 
dapilL uruUln yang sarna apablla 13 meoggunakan 8SM dan salu 
lugu IUruta" (imitation task). tetapi apabila ia mcnsgunakan ujian-ujian 
yang lain yang Icrdiri daripada Iccmaruran sepeni membaca, menulis 
dan meadengar. Larsc:n-Frea:nan mcndapat bukti mengena.i urutan 
yon, bcrlainan. iailu "evidCDOC or an unnBlUul order", Apabila 
Houck., Robcruon dan Kruhen mengulangi percubaan yang digunakan 
oleh Larsen· Freeman yang melibatkall tugu meaulis rnercka juga 
mcndapati bukti )'8ng mengnabkan kepurusan yang didapati oleh 
Lanen-Freeman. 

Menurut Krasben apabila ujian-ujian pensd-dan-kenu yanl ber· 
duarkan kepada tatababasa digunait.:an, pelajar yllng menlambil ujian 
itu dapa! menggunakan pengetahuan gramatil yanl ada padanya 
secBl1I xdar_ Oleh yanl demitian, pelajar itll dapat menggunakan 
dengan betul slrUktur-struktur yanl amat mudah dipclajari milalnya 
"tbird person singular morpbeme", "regular past morpheme" dan 
sebagaioya_ K.cas.hen berpendapat bahawa IOta muogkin dapat mem
buktikan menaeoai urutan semulajadi sekiran)'11 presta.i seseorang 
pc-Iajar semasa membuat lCSuatu ujian yllur; Lidii.k: dipeng.aruhi oteh 
"monitor"·nya, iaitu apabila seseorang pelajar diberi sedikit masa 
sabaja untuk menjlliankan rugas ilu dan fokusnya ditumpukan kepaela 
maksud yang ia ingin sampaikan dan bukan kepada strukrur-struklur 
yang digunakan. Menurot Krasben dan Dulay dan Bun, BSM adalab 
S3!U conloh ujian terscbul. Pandanlan Dulay dan Burt adalab sepeni 
berikut: 

"Having person lilly administered the 85M to 
some 800 children, we can confidently report 
lba! the children became so absorbed with the 
content of the 85M convenation that even those who could 
produce only a minimal amount 
of L2 speech were eager La Clpress their 
thoughts and opinions about the picturC5."l 

Saya tidak yakin bahawa kanak-kanak yang tedibat dalam kajian 
Dulay dan Burt alean ner5eluju deogan perllepsi ini. Pada pendapat 
uya penggunaan gambar·gambar kartun dan soalan-soalan lerlenlu 
b:llP mencungkil struktur-struktur yans dlperlui daripada pelajar 
mungkin akan menjejaskan prestasi pelajar Oleb yang demlkian. 
bahasa yang dihasi1kan oleb pelajar mungkin tidak begilu "authentic" 
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atom "natura!" Sokongan untuk pandangan ini diberi oleh Perkins 
dan Larsen-Freeman yang mengakui secara terbuka: 

"We learned through the pilot testing that 
we would have to sacrifice some freedom for 
the subjects to respond in order to obtain 
the morphemes we wanted to study.'" 

Dan sekali lagi dalam rencana yang sarna mereka berkata: 
"We will have to resolve the problc:rn of how much 
"naturalness" we can allow in data collection 
procedures. We found we had to increase the 
structuring of our tasks, making the questions 
more specific each time, in order to get data 
on the morphemes we chose to study_ This seems 
to be an unavoidable effect of cross-sectional 
studies."4 

Menurut Porter urutan yang didapati apabiJa 8SM digunakan 
adalah "an artefact of the testing situation". Dalam kajiannya beliau 
rncndapati satu urutan pemerolehan untuk pelajar-pelajar bahasa 
pcrtama yang berlainan daripada apa yang terdapat dalam kajian 
Dulay dan Burt (bahasa kedua) dan de Vil1iers dan de Villiers (bahas.'l. 
pertama). Beliau rnencadangkan bahawa urntan yang didapati apabiJa 
BSM digunakan harus dibandingkan dengan keputusan yang didapati 
daripada ujian-ujian yang rnemerlukan pelajar menghasilkan bahasa 
secara spontan. 

Salu ke1emahan yang lain ialah bahawa kajian·kajian yang rnclibat
kan morfcm-morfem dalam situasi-situasi yang wajib tidak boleh 
rnemperlihatkan wawasan-wawasan mengenai aspek-aspek pemerolehan 
bahasa yang lain. Di sini saya merujuk kepada ciri-ciri antarabahasa 
alaI] dialek pcralihan sctiap pelajar Ini termasuk "overgeneralizations" 
dan bentuk-bentuk peralihan (transitional forms) yang lain. Kajian
kajian morfem seperti kajian yang dijalankan oleh Dulay dan Burt 
rnenekankan hasil pemerolehan, bentuk-bentuk permukaan (surface 
fonus) dan bukannya proses yang terletak di bawah hasil itu. Pada 
pendapat saya, kita harus rneneari perhubungan di antara bentuk-bentuk 
permukaan yang digunakan o1ch seseorang pelajar dan proses yang 
terletak di bawahnya yang menimbulkan (generate) bentuk·bcntuk 
tersebut. Ini adalah perll] sckiranya kita ingin tahu jalan yang diambil 
oleh pelajar-pclajar semasa mcmperolehi berbagai-bagai bentuk. 
Menurut Dulay dan Burt bentuk-bentuk ini boleh dikesan kepada 
"the creative construction process" tetapi kajian-kajian morfero tidak 
boleh menghasilkan sebarang wawasan mengenai proses pemcro1chan. 
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Wode, Bahns, Bedey dan Frank berpendapat seperti berikut: 

..... the morpheme order approach misses what 
makes language acquisition attractive for, 
and subject to, developmental investigations, 
namely, to discover how language is processed 
by the child for the purpose of acquisition. 
This processing is reOected in the way that 
children decompose complex structural patterns 
and rebuild them step by step until they 
finally reach target - like mastery. Therefore, 
pre-target like regularities must be regarded 
as an essential part of the total process of acquiring a language. 
Consequently, we need 
a concept broad enough to incorporate these facts ... 5 

Dan sekali lagi dalam rencana yang sama mereka berkata: 

"Of course, the morpheme order approach 
does not deny the fact that language 
acquisition is a developmental process. However, by focusing 
on the relative 
chronolOgy of target-like mastery of 
several items, this approach necessarily misses all developments 
leading toward 
and preceding the fmal state of 
acbievement.
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Apa yang dititikberatkan di sini ialab bahawa urutan morfem dan 
urutan pengembangan (developmental) memberi tumpuan kepada 
aspek-aspek yang berlainan dalam keseluruhan proses pemerolehan 
bahasa kedua. Apa yang perlu sekarang ialah pemahaman yang lebih 
mendalam mengenai mekanisma-mekanisma yang terlibat dalam 
pemerolehan bahasa kedua. Dan pemahaman ini memerlukan 
penyelidikan berkenaan urutan-urutan pengembangan bagi struktur
struktur yang tertentu, bukan sahaja tertumpu kepada kajian morfem. 

Data yang dikemukakan oleh Wode et al menunjukkan bahawa 
pengajian struktur-struktur peralihan dari perspektif urutan 
pengembangan boleh memperlihatkan wawasan yang lebib mendalam 
daripada kajian-kajian yang melibatkan bentuk-bentuk yang akhir. 

Kajian-kajian morfem juga tidak boleh mengkaji masalah 
pengelakan. Misalnya Dulay dan Burt dalam kajian mereka tidak 
membuat sebarang kenyataan mengenai struktur-struktur yang 
dielakkan oleh kanak-kanak yang terlibat dalam kajian ini. Wode et 
al memberikan satu contoh mengenai masalah pengelakan. Mereka 
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melaporkan bahawa seseorang subjeknya tidak menghasilkRn 
pcmbinaan (construction) yang melibatkan struktur yang berikut: 

N + 's + N 

di mana N pertama bukannya nama seorang. Menurut Werle ujaran 
scpcrti "Helen's Cat", dan "Anne's pcl" dapat dibas.ilkan tctapi 
ujanm seperti "the eat's tai]" tidak: dapat dihasilkan. Perkara ini 
timbul kerana dalam bahasa ibunda pelajar itu, dalam kes ini bahasa 
yang dirujukan adalab bahasa Gennan, ujaran-ujaran �perti "the 
cal'S tail"'dianggap sebagai bukan gramatis. Ada kcmungkinan bahawa 
�ubjck.�ubjek Dulay dan Burt tdah rnengelakbn bebcrapa struktur 
kerana dalam bahasa Scpanyol strulc.tur·Slruktur yang dielakbn itll 
diunggap scbagai bukan gramatis. 

Satu masalah lagi adalah berbitan dengan kelemahan kajian-kajian 
melintaog berbanding dengan kajian-kajian rocmbujur Kajian-kajian 
melintang tidak dapat membezakan di antara "true mastery of forms" 
dan apa yang dimjukkan sebagai "premature forms" Menurut Wode, 
pcrkara ini jeJas sckiranya kita mencliti bagaimana tanda jaraak Is! 
dalam bahasa fnggeri� biasa diperolehi oIch. peJajar-peJajar Kajian
kajian pernerolehan bahasa pertama yang dijalankan oleh Ervin (1964) 
dan Caulen (1972) tdah memperlihatkan bahawa kanak-kaoak yang 
baru rnempcJajari bcntuk ini menggunakannya dcngan belul, iaitu 
feel, shttp, fish dan lain-lain. Tetapi dalam tcmpoh pcralihao mereka 
mcmperlihalkan kcccnderungan umuK menambahkan landa I s I kepllda 
pcrk3tann-perkataan terscbut. Wode et a1 telah menarik perhatian 
kepadll bukti yang menunjukkan babawa di peringkat akhir sahaja 
pelajar-peilijar lersebul dllpal meoggunllkan benluk ini dengan betuL 
Ada kernungkinan juga bab..,wa pelajar-pclajar bahasa kcdua juga 
dapat menggunll.kll.n "premature forms" tetapi kajian-kll.jian membujur 
sahaja dapat mcmperlibatkan waW3S3(] seperti ini. Kita tidak labu 
sarna ada subjek-subjck Dulay dan Ourt mc:nggunakan "premature 
fonus" stall "final forms". 

Seisin daripada iN Rosansky herpeodapal babawa pada bakikalnya 
keputu�an kajian mcmbujur tidak seJalunya mengcsahkan keputusan 
lr:::ljian mclintang. Di sini saya ingin merujuk kepada kajian yang 
dijalaokan oleh Hak.uta. Subjek Hskuti! islah !lcorang kanak-kaoak 
pcrempuan berumur Hma tahun yang mempelajari bahasa Inggcris di 
Aml':l'ika Syarikat. Pad a pendapat saya, kajinn ini sangat penting. 
Yang pertama, ini adll.llI.h sam k.ajian membujur. Dalam tempoh lima 
bulan pertama kajian itu, subjek ini hampir-hampir tidak menghasilkan 
hahasa Inggeris sccara lisan. Stuu perkara lain yang say. ingin tekankan 
adalah bshawa Hakula cuba mencungkil dala daripada subjeknya 
dalam situa�i permainan biasa, "in natural play situation" Pada 
ptndapat saya, tckoik ini lebih sesulli daripada BS/If bagi Lujuan 
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mencunglJl komumkasi yang biasa (authentic), dan prestaSi pclajar 
mungkin tidal.: dapa! dijejuskan alau dipcogarubi otch monitomya. 
Kepurusan Hakuta tidak mengesahkan penemuan-pcoemuan Dulay 
dan Burt. Tempi Dulay dan Durt lidak rnemberi pcrhnlinn yang 
wajar kepada kajian ini. dan st:bal.iknY3 menekanbn kaji:ll1 yang 
dijlllar1kan olch Makino yang mclibatkan 800 pelajllr. lni adalab 
pcrkara yang mengh.llirankan. Yang pertama, subjelc:-subje1:: Mauna 
adalah belia-bclia rcmaja scdanglcan Jubjek lIakunta berusia lima 
whun. agale urna dengan umur subje".subjck Dulay dan Bun. Yang 
kcdua, subjek-subjck Makino mempelajari bahasa ]rlggeri! di negeri 
Jepun (Cia pi subjck HakuI3 mcmpcJajari bahaslllnggcris di pcrselcitaran 
lUan rumab. Olcb yang demikian, saya bcrpendapu babawa lebib 
bcrraedah sckirnnya kita dapa! mcmbandingkan kepulusan Dulay 
dan Burt denglln kcputusan !-lakuta. 

Keltmahan yllng saya ingin kemukakan sckarang adalah berdasarkan 
Icepada semun yang telah sayl Icatakan tadi, dan mung.kin boleb 
dianggap scbagai kelemallan yan& paling Itrius. 80Iebkab IUta menerima 
pencmunn DulllY dan Burt bahawa ada satu urutan pemerolehan 
sejagnt bagi peJajar-pelajar yang mempe\ajari bahasa !nggeris scbagai 
baMsa kedua7 

Menurut Dulay dan Burt bcberapa mekanisma kognitu Itjagat 
memainkan pcranan yang penting semasa kanak-kanak mempelajari 
bahasa Inuens scOOgai babua kedua, dan bahasa lecdua lebih daripada 
babasa perlama membimbing proses pemerolehan babasa kedua. Oleh 
itu, merelca menyimpulkan bahawa urutan am bagaimana beberapa 
IlnIlerur lintaksil dan morfologi diperolebi oleh pelajar mcsliiah sarna 
unlule scmua pclajar tidale mcngambilkira bahlua ibunda setiap pclajar. 

Saya tidak: bcrsctuju sepcouhnya dengan pe:odapal ini walaupun 

illY' rasa leita mcsti mcmbcri lUmpuan yang wajar leepada bahasli 
s:uaran. Pada pendapat saya. kita seharusnya mengambilkira pcranan 
yang dimainlean oleh babasa ibunda dan pcngaruhnya Ice atas urutan 
pemerolchan bagi bebcrapa morfem yang tel1,cntu dalam bahasa sasaran. 
Walau bagaimanapun, saya rasa pengalcuan yang WOOe et al Iccmulcakan 
merupakan salU pandangan yans tcrlampau: 

"Since: reliance on LI is an intesra] pari 
of L2 acquisition, for both the naturalistic and tutored varietics 
... it follows that 
any L2 developmental sequence of a given 
structural arca of English will differ as 
a runclion of the 11 ac:quired previously. This, in lurn. is bound 
to reflect baclc on 
the gross overall morpbeme order" 7 

Saya rasa unllan pcmcrolehan morfem bagi pclujar-pc:lajar babasa 
J.:edua rnungkin mcmpcrlibaumn variasi yang agak bcsar Apa yang 
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saya ingin tegaskan di sini ialah sarjana-sarjana tidak begitu fabam 
mengapa pelajar-pelajar bahasa kedua memperolehi beberapa morfem 
sebelum morfem-morfem lain. Dua perkara mesti dipertimbangkan di 
sini. Pertama, saya bersetuju dengan Wode et al yang berkata bahawa 
kita tidak boleh mengandaikan bahawa morfem-morfem dalam bahasa 
Inggeris boleh dibandingkan dari segi pemerolehan. Mereka berpenda
pat bahawa andaian tersebut tidak berasas kerana ciri-ciri formal 
morfem adalah berlainan. Pada pendapat saya sarjana-saIjana harus 
menjelaskan asas teoretis bagi urutan pemerolehan morfem dan mesti 
mendapat sokongan empirik untuk pandangan-pandangan mereka. 
Kedua, kajian-kajian morfem semestinya memberi penjelasan yang 
munasabah untuk urutan pemerolehan. Larsen-Freeman telah merum
bangkan beberapa penjelasan, misalnya kesulitan (sintaksis, semantik 
dan sebagainya), kematangan kognitif, pengalaman pelajar dan strategi
strategi yang digunakan untuk memproseskan bahasa, tetapi berpenda
pat bahawa setiap penjelasan tersebut tidak begitu memuaskan. Namun 
demikian, kesimpulan beliau adalah seperti berikut: 

"That morpheme frequency of occurrence in 
native speaker speecb is the principle (sic) 
determinant for the oral production morpheme 
order of second language learners" 8 

Kita tidak sebarusnya menerima kesimpulan yang Larsen-Freeman 
kemukakan tetapi patut memberi satu penjelasan yang munasabah. 
Tetapi Dulay dan Burt tidak mengemukakan sebarang penjelasan 
pun. 

Kajian Dulay dan Burt boleb dianggap sebagai satu usaha perintis 
dalam bidang urutan pemerolehan morfem. Penemuan-penemuan mere
ka telab pun disahkan oleh kajian-kajian yang dijalankan oleh sarjana
saIjana yang lain. Semua kajian tersebut telab mengesahkan bahawa 
pelajar-pelajar bahasa kedua (k'anak-kanak dan dewasa) memperli
batkan saIU urutan pemerolehan semulajadi bagi beberapa morfem 
yang tertentu. Saya tidak bertujuan mengenepikan penemuan-penemuan 
tersebul. Tujuan saya ialah hanya untuk menarik perhatian kepada 
beberapa kelemahan teoretis dan metodologi dalam kajian-kajian mor
fern dengan meneliti secara terperinci satu kajian yang tertenlU. Saya 
telah menunjukkan bahawa kita tidak boleh mengkaji tujuan-tujuan 
dan kesimpulan-kesimpulan yang dikemukakan sabaja. Kita juga seha
rusnya menjelaskan andalan-andaian dan asas yang terletak di bawab 
setiap kajian. 

Seperti yang dikatakan tadi kesahihan BSM sebagai satu ukuran 
untuk menilai perkembangan linguistik telah pun dipersoalkan. Urutan
urutan yang didapati apabila BSM digunakan mesti dibandingkan 
dengan keputusan berdasarkan bahasa yang dihasilkan secara spontan. 
Di samping itu BSM sebagai satu teknik untuk mencungkil data 
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mesti ditimbangkan semula. Ini bermaksud bahawa persoalan urutan 
pemerolehan morfem pada amnya mesti dilcaji semula oleh sarjana
sarjana yang berminat dalam bidang ini. 
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